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Stalna prosperiteta je i vlade - Odpor na Kitajskem 
NAČRT VLADE JE, DA SPR AVI DEŽELO NA PODOBNI 

POLOŽAJ, KAKORŠEN JE BIL LETA 192S. — MO-
GOČNA SREDSTVA, KI STOJE ROOSEVELTU NA 
RAZPOLAGO ZA DOSEGO TEGA CILJA. 

Washington, D. C. — Po-
spešiti obrat na bolje in obdr- J^ 
žati nato debelo na enakomer-
ni višini prosperitete brez do-
sedanjih ekstremnih višin in 
nižin je načrt predsednika 
Roosevelta in njegovih sveto-
valcev. Za mero prosperitete. 
na katero se n a j vrne dežela, 
so se v načrtu vzele razmere, 
ki so vladale leta 1926. 

Že z dosedanjimi odredba-
(T 

mi, ki j;ih je ukrenila vlada m 
odobril kongres, se je doseglo, 
da je splošni položaj znatno ' 

• v ' Q 
ugodnejši, kakor je bil ob ča-
su, ko je nastopila nova vlada. 
Vsaj pripisuje se tem odred- 8 

bam, da so vplivale na izbolj- ^ 
šanje, das/ii je mogoče tudi, da ^ 
so drugi vzroki igrali pri tem ^ 
svojo vlogo. Tako je možno, ^ 
da so se dvignile cene pšenici g 
ne kot posledica novega far- ^ 
marskega zakona, marveč 
vsled tega, ker se pričakuje, 

p 
da žetev ne bo posebno obilna. ^ 
Enako je možno, da je uzako-
nitev piva pospešila večjo ži-
vahnost v industriji in dviga- . 

i < 
n je cen. 

n 
Predsednik Roosevelt pa se ^ 

ne bavi s posebno vnemo, da 
bi se razliskali vzroki doseda-
njega malenkostnega izbolj-
šanja, marveč mu je predvsem 
ležeče na tem, da čim najbol j ^ 
pospeši nadal jn jo ozdravitev 
1 1 n 
razmer, kaj t i uvidi, da bi se n 
utegnila zadeva zavleči v ne- ^ 
doglednost, ako blii bila prepu y 
ščena sama sebi in naravnemu 
razvoju. Kakor omenjeno, želi g 
spraviti položaj na višino, ka-
kor je bil leta 1926, in sicer . 
namerava to doseči s pomočjo g 
zvlišanja cen življenjskim po-
trebščinam in obenem zviša- j 
njem delavskih plač. Poslužil j, 
se bo v to svrho razširjenja ^ 
bančnih kreditov. Federalne 
rezervne banke so pričele v 
velikih množinah nakupovati 
od drugih bank vladne vred-
nostne papirje, da pripomore-
jo na ta način bankam priti do £ 
gotovine, ki bi jo lahko nato 1 

posojale industrijskim podjet-
jim. : 

Ta korak pa ni tako siguren, 1 

i 
da bo privede! živahnost v tr-
govino. Poskusilo se je z njim , 
namreč že prejšnje leto, a ni 
imel posebnega uspeha. Indu-
strije namreč, ki bi lahko do-
bile posojilo, ga niso marale; 
manjša podje t ja , ki bi si rada 
posodila denar, pa niso imela 
kredita pri bankah. Na ta na-
čin so kupi denar ja obležali 
na bankah mrtvi. 

Da se (isto zopet zda j ne ipri-i 
peti, se bo Roosevelt poslužil 1 
drugega sredstva, da bo oživil 
industrijo'. Kongres mu je 
namreč dal na razpolago tri 
milijarde in 300 milijonov do-
larjev, katere n a j pohabi za 
javna dela. S to ogromno svo-
to je Roosevelt siguren, da bo 
dosegel uresničenje svojih na-
črtov. Pričel bo uporabljati ta 
kredit tekom par tednov. 

Ako bi ipa še to ne pomaga-
lo, bo Roosevelt uporabil še 
nadal jn jo pravico, ki mu jo je 
dal kongres, namreč direktno 
inflacijo. Zmanjšal bo vred-

KITAJSKA SE 
PRIPRAVLJA 

Kitajski generali niso zado-
voljni s popuščanjem vlade 
napram Japoncem. 

Šangaj, Kitajska. — Upor 
proti' osrednji vladi v Nankin-
gn grozi izbruhniti na Kitaj-
skem, in sicer vsled vladnega 
popuščanja napram Japon-
cem. Med tem, ko člani nan 
kingške vlade proučujejo po-
goje, ki so jim jf.h stavili Ja-
ponci za premirje, se je dvig-
nil takozvani "krščanski gene-
ral", Feng Ju-hsiang, in ob-
dolžil načelnika nankingške 

: vlade in diktatorja Kitajske, 
' Čiang Kai-šeka, izdajalstva. 
. Vsem svojim bivšim zaveznim j 

generalom je poslal brzojavni 
' poziv, na j se združijo z njim. ^ 

da s skupnimi močmi zausta-
vijo japonsko prodiranje. — 
"Vsakdo, ki pristane na pogo- J 
je, stavljene od Japoncev, je 
moj večni sovražnlik," je do-

j stavil v pozivu. 
Kakor se domneva, je nasto-

pil Feng svoj korak v sporazu-
" mu s sovjetsko Rusijo. Je nam-
. reč preveč izvežban bojevnik, 
' da bi ne uvidel, da bi mu bile 
k nemogoče, bojevati se istočas-
' no z Japonci m z generalom " 

Čiangom, in torej mora na 
vsak način še od kje drugje : 

J - X I v. C 

. pričakovati ipomoci. Sicer pa = 
se je doznalo, da ta general | 

~ zbira čete že par tednov in da ^ 
1 je zdaj , ob času, ko je poslal ^ 
0 sVojlim zaveznikom omenjeni 

poziv, že popolnoma priprav 
ljen. Napeto se pričakuje, ka j 1 bo zda j ukrenila nankingška T 

a , , s 
vlada. 

— o — J 
,v ŠTEVILNE KONVENCIJE '' 
j1 V CHICAGE ! 
i«. 

Chicago, 111. — Med časom j 
o svetovne razstave se bo vršilo j 
0 v tukajšnjem mestu okrog 
t_ 1000 konvencij raznih organi-

zacij ; od teh jih bo enajst te-
kom tega tedna, v mesecu ju-
niju pa 196. Samo te konven- ^ 
diije bodo privedle v mesto, ' 

. kakor se računa, par milijo- , d , nov oseb. 
a - o 

NOVA PRIDOBITEV HIT-
f' LERJEVCEV 
1 e\. 
1 Gdansk. — V tukajšnjem 

mestu, ki leži med Poljsko in 
Nemčijo ob Baltiškem morju 
in je bilo v mirovnih pogod-
bah proglašeno neodvisnim 

I mestom pod zaščito Lige naro-
\ j l d o v , SO' se v nedeljo vršile vo-
\ litve, za katere je nemška 
i e 

Hitlerjeva stranka napela vse 
sile, da si pridobi večino. V 
resnicfii je tudi zmagala in od-
nesla nadpolovično večino gla-

'O-, sov. bo 
ta nost dolarja. Pooblaščen je, 

da izda novega denar ja za tri 
miljarde dolarjev. To bo 

še skrajno sredstvo, katerega se 
je bo predsednik poslužil, ako bo 

;no namreč videl, da vsa druga ne 
jd- delujejo dovolj hitro. 

Pravo kraljestvo malčkov se nahaja na prostprih svetovne razstave. Na takozvanem "En-
chanted Island" so prirejena vsake vrste igrišča in druge zanimivosti za otroke. Na tem pro-
storu starši tudi lahko pustijo svoje otroke pod varstvom posebnih spremljevalk, da si lahko 
nemoteno ogledajo druge dele razstave. 

I I II • llllll ril II 1111 IM I B MIL .. IIHI|MIIII»I1WIIII •IIIWII !•! Bill II !• II I MMfcwfc M* p <» «ra».i CMT «H'||»T—•WO.IWMWW '»"M"'-

"ZAČARANI OTOK" NA SVETOVNI RAZSTAVI 

PREISKAVA DO" 
SKRAJNOSTI 

C 

Morgan se naj razkrinka po- ( 
polnoma, je želja predsed- < 
nika. i 

—0— I 
Washington, D. C. — Pred- ] 

sednik Roosevelt je v ponede l 
ljek izrazil željo, da se pre-
iskava glede mahinacij v Mor- : 
ganovem bančnem podjet ju z 
vso intenzivnostjo nadal ju je ; 
in se jo vodi do skrajnih mej. 
Kakor se je med tem še ugoto-
vilo, je ta bančna tvrdka na-
pravila v letih 1930 in 1931 či-
stega dobička okrog 10 milijo-
nov dolarjev, in od vsega tega 
so družabniki podje t ja plačali 
dohodninskega davka samo 
$48,000. Sploh ste bili ti dve 
leti depresije za podje t je bolj 
"mastni", kakor prejšnja leta, 
ko se še ni moglo tako uspešno j 

' izogniti plačevanju davkov. i 
o 

DOBIČKANOSEN PROMET 
S PIVOM 

Milwaukee, Wis. — Tekom 
sedmih tednov, odkar se toči 
legalizirano pivo, je samo tu-
kajšnje mesto' prispevalo v 
vladno blagajno okrog treh 
milijonov dolarjev na davkih. 
Poleg tega se je trgovinski 

^ promet v mestu zvišal za pri-
^ bližno devet milijonov. Skup-

no se je prodalo piva v tem 
času več kakor 570,000 sod-
čkov. 

n 
o 

STOLETNA PROSLAVA 
CERKVE 

e Chicago, 111. — Znana tu-
^ ka jšn ja St. Mary's katoliška 
I cerkev na 9th St. in Wabash 
i Ave. je preteklo nedeljo ob-

haja la stoletnico svoje usta-
novitve. Tej slavnosti je priso-

™ stvoval tudi kardinal Munde-
2, lein, ki je v svojem govoru po-
ri vdarjal srečno naključje, da 
'O se stoletnica te cerkve in sto-
se letnica Chicage obhaja isto-
io časno. Cerkev je ustanovil leta 
le 1833 Rev. St. Cyr, ki je prispel 

iz St. Louisa na prošnjo tukaj-

KRIŽEMji VETA t 
— Bern, Švica. — V tukaj-

šnji republiki se je vršilo v ne-
deljo ljudsko glasovanje gle- N 
de znižanja plač javnim na-
meščencem. Za malo večino 
glasov se je pobil novi zakon, 
po katerem se na j bi name- z 
ščencem plača znižala. r; 

— Scranton, Pa. — Pod n 
zdravniško oskrbo v neki tu- p 
kajšnji bolnici je 191etna Al- 11 
ice Rockney, ki si je skušala o 
vzeti življenje med vožnjo z k 
aeroplanom, ko je v višini z 
1500 čevljev (izpila množino s 
strupa in si nato še prerezala f 
žile na rokah. p 

— Pariz, Francija. — V po- n 
nedeljek so se po vsej Franciji ' s 
vršili protestni shodi proti po- p 
višanju davkov. Zborovalci so 
zagrozili, da bodo davčne ra-
čune poslali svojim poslan-
cem, ako bodo višji, kakor so 
bili dosedanji. ^ 

— Buenos Aires, Argentina. ^ 
— Med tukajšnjo državo in 
Čile se je v ponedeljek podpi- | r 
sala trgovinska pogodba, in 
sicer ob 31. obletnici, odkar se j ^ 
je med njima sklenil spora- , 
zum glede državnih mej. č 

— o — ; 
PRISOTNOST DUHA REŠI- ; 

LA POTNIKA i 

Hartford, Conn. — V višini 
1000 čevljev je pilot nekega ' 
potniškega aeroplana nenado-
ma padel v omedlevico. Edini 
potnik, ki se je nahaja l v ae-
ro planu, Sam Levin, ni še ni-
koli sam vozil aeroplana. Ko 
pa je videl položaj, je hitro 
priskočil, odrinil nezavestne-
ga pilota od kontrole in sam 
prevzel vodstvo nad aeropla-
nom, kaj t i uvidel je, da bo go-
tovo ubit, ako bo samo čakal, 
ka j se bo zgodilo. K sreči je 
pravo zadel in prave gumbe 
pritisnil, kaj t i popolnoma var-

1 no je privedel aeroplan na 
zemljo in pristal z njim. 

i ———————————•—— 
1 šnjih katolikov v Chicago, ki 
- je bila t eda j le mala vas. 

mumri»WMi»ai<rctu—minin m«imu inm—ini ,m mu ••••n (imatac-KMir* j-

NAZIJI SE ; 
UČE V RIMU c 

r 
Nemci dobivajo od Italijanov r 

pouk v diplomatskih trikih. C 
—O > 

Rim, Italija. — Nemci pri- 1 
znavajo, da se imajo v rafini- i 
ranosti diplomatskih trikov še j 
marsikaj naučiti, in nasprotno ] 
priznavajo tjudi, da so ravno i 
Itali jani pravi mojstri v tem i 
oziru. Prispel je zato v Rim na 1 
kratek pouk nemški minister 1 

za prosveto, P. J. Goebbels, ki 1 

se želi naučiiti od italijanskih ' 
fašistov, kako se uspešno vodi 
propaganda, bodisi v notra-
njosti države ali pa v inozem-

' stvu. Brez dvoma je prišel v 
pravo šolo. 

o 
GANDHI IZPOLNIL SVOJO 

ZAOBLJUBO 
Poona, IndJija. — Po prete-

ku tritedenskega popolnega 
posta, med katerim ni zavžil 

1 nobene hrane, je v ponedeljek 
nastopil dan, ko je bil stari 

' mož mahatma Gandhi končno 
razrešen svoje zaobljube, ki 
jo je najvestnejše izpolnil. — 
Svoj post je pričel Gandhi 8. 
maja , in sicer v protest proti 
zapostavljanju nižjih slojev 
indijskega ljudstva. Kakor so 

; se zdravniki izjavili, je Gandhi 
slicer do skrajnosti izčrpan, a 
kljub temiu* u'pajo, da bo u-

] spešno premagal slabosti. 
o 

STAVKARJI SE VRNILI NA 
DELO 

Chicago, 111. — Pod policij-
sko zaščito se je v ponedeljek 
vrnilo na delo 1200 mestnih 
pometačev, ki so se odločili od 
gangsterske T-N-T unije. Ena-

I ko so zopet podvzeli delo 
' mestni voznikli. Skoraj vsi so 

e izjavili, da so tekom prejšnje 
noči dobivali grozilne telefon-
ske klice, vsled česar se je 
zdela potrebna policijska za-
ščita. Tekom dneva je bilo a-

"" retiranih število raketirskih a-
ci gentov, ki so skušali izzvati 

nemiire. 

hi J t i g & s l a v i f e « 

VELIK POŽAR POD KAMNIŠKIMI PLANINAMI; NOVEMU 
GOSPODARJU ZGORELO DEVET GOVEDI. — SILNE 
MNOŽINE HROŠČEV UNIČUJEJO DREVJE. — SMRT-
NA KOSA. — RAZNE NEZGODE IN NESREČE. 

Ponoči, ko so ljudje spali, je | g 
prišel sovražnik j z 

Stranje, 11. maja. — V kro- h 

niki pogostih požarov v zad- * 
njih mesecih zavzema kamni- 1 

šk)i okra j eno prvih mest. Sko " 
ro ne mine 14 dni, da bi ne za-
beležili večjega ali manjšega * 
požara zda j v tem, zda j v o- 7' 
nem delu okraja. V večini slu-
čajev se pa navaja kot vzrok . 
požara zlobna roka. Pri zad- j 
njih požarih na Vrh polju, v 
Godtču, na Rodici, na Homcu j 
itd., je bilo povsod dognano, 
da je bil ogenj podtaknjen, . 
požigalca pa kljub skrbnemu c 

iskanju in prizadevanju orož-
nikov, ni bilo mogoče izslediti. 
— V pretekli noči je spet iz-
bruhnil velik ogenj na Okrog- v 
lem v občini BJstričica, blizu I 
Strahovice. Začelo je goreti v 1 
gospodarskem poslopju nad 
hlevom, odkoder se je: ogenj z 
veliko naglico razširil na osta-
le izgradbe. Ko so sosedje, ki f 
so ogenj prvfi opazili, zbudili ^ 
domače, je bilo že vse v pla- r 
menih. Ljudje so bili od straš- v 
nega pogleda na tako velik ( 
ogenj tako zmešani, da niso 
vedeli, k je bi k a j pomagali. Iz ^ 

• hleva je pa prihajalo tožno 
- mukanje goved|i, ki se je du-
; šila v dimu in vročini. Eden je 
i poskusil odpreti hlevska vra- , 
i ta, pa se je komaj še živ rešil. . 
i S strehe se je namreč v istem i 
i trenutku, ko je hotel odpreti | 

vrata, vSjU'la goreča slama in . 
i tramov je naravnost pred vra-
l ta in tako je bil vhod zadelan, j 
i Živina sama se tudi ni mogla ( 

- rešiti, le krepkemu volu se je ' 
- posrečilo, da se je odtrgal od 
/ verige, prebil goreča vrata in 

skozi na jhujš i plamen prišel 
na .prosto. Bil je pa tako ope-

) čen, da so ga morali zaklati. 
Prihiteli garfilci in številni so 
sedje so stali na strehah in za-

a branjevali, da niso plameni 
j zajeli stanovanjske hiše, ko-
i zolca dvojnika in drugih po-

slopij v bližini. Zgorelo je 
0 dvoje gospodarskih poslopij z 
' listnico1, šupo, svinjaki lin hlevi j 
k ter več gospodarskimi stroji. 
? Najbol j žalosten je bil pogled 

na pogorišče drugi dan. V hle-
v vu je ležalo devet govedi ta-
0 ko ožgan)ih, da komaj ločiš 
^ teleta od vola, v svinjaku zo-

gleneli ostanki lepe plemen-
] ske svinje, okoli pa uničeno 

gospodarsko orodje in kmetij-
ski stroji. Od lesenih delov je 

^ vse popolnoma zgorelo, da nji 
naj t i niti osmojenega trama, 

• ampak samo še pepel. — Novi 
p gospodar Martine je komaj 
^ pred neka j dnevi prevzel go-
c) spodarstvo in že občuti straš-

a_ no nesrečo, ki ga je zadela. — 
jo Požigalca ne morejo dobiti. 

so . . 77° T 
Hroscevo leto 

J" 
n- Iz vseh krajev Slovenije po-
je ročajo o velikih množinah ru-
a- javega hrošča, ki se je letos 
a- pojavil. Hrošči žerejo mlado 
a- listje gozdnih in sadnih dre-
iti ves. Celo na t r t j e so se pone-

ikod spravili. Škoda je neizo-

gibna in jo bo slovenski kmet 
zelo občutil. Zato so proti 
hroščem v pr izor i i pravo voj-
sko. Šolska mladina in od-
rastli uničujejo hrošče kolikor 
morejo, pa izgleda, da jih je 
vedno več. Ogromna škoda ra-
di tolike množine hroščev gro-
zi kmetu tudi še za prihodnja 
leta, ko se iz jajčec, ki jih iz-
ležejo številne samice, razvi-
jejo ličinke in nato ogrci, ki 
bodo uničevali krompir in ko-
renine drugim koristnim rast-
linam. Na stotine vagonov 
krompirja bo na ta način uni-
čenega. 

Kap 

Kap je zadela dne 10. maja 
vpokojenega župnika Antona 
Mojzišeka ki s tanuje v Mari-
boru. Naha ja se v bolnici. 

o 
Na poškodbah je umrl 

V tovarni v Štorah pri Celju 
se je nevarno ponesrečil 481et-
ni delavec Jur i j Dobrave, ko 
mu je velik kos železa padel 
čez trebuh. Sedaj poročajo, 
da je na zadobljenih težkih 
poškodbah izdihnil v celjski 
bolnici. 

o 
Lepo število let 

V petek, 12. maja , je praz-
noval vpokojeni župnik Ant. 
Pfa i far 701etn|ico svojega živ-
l jenja . Rojen je bil v Češnjici 
v Selški dolini iz ugledne Bo-
škove di\užine. Njegov brat 
Janez je umrl kot župnik pred 
letom dni. — G. Anton je pa-
stjiroval v Leskovcu in Dobre-
poljah na Dolenjskem, nakar 
je prišel za župnika v Lesko-
vico na Gorenjsko, k j e r je bil 
skoro 25 let. Pred tremi leti se 
je umaknil vsled hude bolezni 
v pokoj in se nastanil v Želez-
nikjih. 

o 
Zlata poroka 

Kostanjevica na Dolenj-
skem ob Krki se je odela v ve-
selo praznično obleko, ko je 

. I pred kratkim slavila zlato po-
roko občespoštovanega in pri-

' l jubljenega someščana Karla 
Šantl ja in njegove zveste dru-
žice Ane. Cela mestna godba 
je slavljence spremljala v cer-
kev in zopet domov in pevci 
so jima zapeli lepe podoknice. 

Streljali so 
Pred novomeškim sodiščem 

sta bila bra ta Jože in France 
" Čjirčnik iz Pristave pri Kosta-

njevici obsojena vsak na 15 
! mesecev prisilnega dela, ker 
1 sta pri nekem prepiru med 
I" Čučnikovo in Mladkovičevo 

družino streljala na Mladkovi-
čeve in pet članov družine ob-
strelila. 

o 
Smrtna nesreča 

)- Na Selih pri Kamniku je pri 
i- spravljanju lesa neko težko 
is deblo pritisnilo 75 letnega 
o posestnika Miklavža Burjo iz 
3- vasi Znojile in ga tako poško-

dovaSo da je na posledicah 
)• kmalu izdihnil. 
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Ali je to svoboda? 
(Konec.) 

Čiščenje v stranki se (izvaja silno strogo. Tudi če je kdo 
že izpočetka član komunistične stranke, mora liti — ko iz Mo-
skve zapovedo "čiščenje" — pred plenum svoje celice in tam 
povedati, k a j vse je storil za komunizem. Ta javna spoved je 1 

pristopna celo nečlanom in je za vsakogar hudo poniževalna. : 

Sega celo do rodbinskih podrobnosti, in kdor ima maščevalne 
nasprotnike, ki po njegovi javni spovedi dobe besedo, je lahko ! 

izključen iz stranke, z a k a j kak prestopek je spričo take naiv-
nosti vedno lahko naj t i . Izključitev iz stranke pa pomeni za 
komunista v največ primerih moralno in materialno uničenje« 
ali vsaj zelo uso;dne spremembe v njegovi eksistenci. 

Kako daleč gre sovjetski teror nad lastnimi ljudmi, priča 
primer, ki ga nava ja Šrom malo dalje. Leninova vdova, Nadež-
da Krupska ja je morala napisati ob obletnici Leninove smrti 
članek za oficielno "Pravdo". V n jem je siicer*beseda o Leni-
nu, vendar je že kar očitno, da Krupskaja ni smela prepogosto 
omeniti Leninovega imena, ker bi utegnilo zasenčiti Stalinovo. 
Stalinovo ime je bilo natisnjeno z razprt imi črkami, da se je 
bolj opazilo; tako delajo tudi ob vseh drugih podobnih prili-
kah. 

Kruto nesvobodo čutijo celo v redakci jah komunističnih 
listov in revlij. Tako je list "Proletarska revolucija", v kate-
rem so sedeli sami notorični komunisti, objavil neko kritiko Le-
ninovih predvojnih nazorov o nemški socialni demokraciji . 
Preden je kritika izšla, je Stalin poslal pismo, ki v njem izjav-
lja, da je odvisna vsaka polemika o Leninovih nekdanj ih nazo-
rih. To pismo je uredništvo priobčilo na prvi strani tiste šte-
vilke z želo ponižno opombo uredništva. Vse to pa ni nič po. 
luagalo: revijo so za neka j časa ustavili, urednike pa prisilno 
razmestili sirom Rusije. 

Prav tako je s svobodo delavstva v tako zvanem "prole-
turškem paradižu". Če je svoboda v tem, da delavstvo vsemu 
prikima, v vse privoli, vse prevzame nase, t e d a j je svobodno. 
Toda dejansko ruski delavec sploh ne pozna svobode. Delav-
stvo je samo material, ki pomaga uresničevati industrijaliza-
Cijskc načrte in sicer material, ki ga izrabl ja jo do skra jne me-
je. Delavec dobliva v roke le prav nizko mezdo, ono slovito 
marksistično "nadvrednost" — in sicer procentualno zelo viso-
ko, — pa Si brez velikih skrupulov pr idržuje država. Delavec 
R' ne sme zaposliti po svoji volji; lahko ga, kadar se "višjim" 
srljubti. vržejo v katerikoli kot Rjusije, lahko ga prisilijo, da mo-
ra svoj prosti čas prebiti tam, k je r ukaže vodstvo, češ, da ga s 
prisiljenim bivanjem v delavskih domih vzga ja jo za kolektivi-
zem. O drugih državljanskih pravicah ali celo svoboščinah 
sploh ni besede (n. pr. nedotakljivost zasebnega stanovanja, 
svobodna korespondenca i td.) . Tudi dealvec mora biti, prav 
kakor vsak sovjetski državl jan, sleherno uro pripravl jen, da 
pride v njegovo stanovanje politična policija in izvrši preiska-
vo. Pri tem mu stikajo celo po piskrih, češ, da se ne bi hranil 
preko svojega položaja! Delavec, v čigar imenu izvršuje se-
dan ja Stalinova klika brezobzirno "diktaturo proletariata", 
delavec, ki je po imenu vladajoči sloj v vsej Rusiji, je dejan-
sko — kot posameznik — bolj brezpraven in zatiran, kakor 
kjerkoli na tako zvanem kapitalističnem zapadu. 

To je le nekoliko podob iz današnjega življenja v sovjet-
ska državi, ki kažejo pravo obličje "sovjetskega paradiža" , 
ramreč obnovljeno suženjstvo, ki v marsičem celo prekaša 
fevdalne prilike pred osvobojenjem kmetov. Vsekakor se se-
danje socialno zat i ranje v Rusiji izvršuje mnogo bolj rafinira-
no, zato pa tudi sega globlje do mesa in krvi in pre tvar ja "pa-
radliž" v pekel za vsakogar, ki ni naravnost rojen za siu-žnja ali 
zatiralca. 

> 

TO IN ONO 

So. Chicago, 111. 
Malokje je tako veselo in 

razigrano, kakor ravno na 
svatbi, / ali kakor bi rekli po 
domače, na "ohceti". Tako 
smo po dolgem času zopet en-
krat imeli priliko, da smo se 
ob taki priliki prav poštene 
razveselili. Bilo je to v nede 
ljo, 21. maja , ko sta se poroči-
la Mr. John Golob Jr . z Ave. 
M, in, Kristina Primož ičeva.— 
Poroka je bila popoldne v cer-
kvi, ki je bila nalašč za to slo-
vesnost krasno ozaljšana, ka-
kor že ne izleipa. Dva slavolo-
ka sta se vspenjala sredi cer-
kve, ozaljšana s svilenim pa-
pirjem,ki je bil speljan od vel. 
o l tar ja pa do cerkv. kora. — 
Zvečer istega dne se je zbrala 
na domu ženinovih staršev ve-
sela družba povabljencev in 
se pri jetno in neprisiljeno za-
bavala pozno v noč. Ne bom 
popisoval, k a j vse je bilo za 
jesti in za piti, ker si lahko 
vsak bralec misli, da k je r je 
ohcet, tam je gotovo vsega do-
volj za jesti in za piti. Tako je 
bilo tudi tuka j , in vse je bilo 
veselo in zadovoljno. Ženinov 
oče, Mr. John Golob Sr.. je tu-
d|i naročnik Amer. Slovenca in 
je prav gotovo že zadnji teden 
pričakoval, da bo k a j bral od 
poroke svojega sina, pa je no-
vinar zamudil pisati, zato n a j 
oprosti. — V imenu vseh po-
vabljencev se pa h a tOm me-
stu prav lepo zahval ju jem za 
prijazno povabilo fin postrež-
bo. Mlademu paru pa istotako 
želim v imenu vseh vso srečo, 
ki si jo morata sama želeti, da 
bi srečno in zadovoljno pre-
življala leta zakonskega živ-
l jen ja in se vselej z veseljem 
spominjala poročnega dne. — 
Bog ju živi! 

Zadn j a nedeljo je društvo 
Vitezov sv. Flori jana slovesno 
praznovalo 401etnico svojega 
obstanka. Smelo zapišem, da 
se je društvo ob te j priliki res 
lepo pokazalo. Do 100 članov 
je skupno pristopilo k sv. ob-
hajilu in tako pokazalo vsem 
faranom, da se hoče tudi za 
naprej , kakor se je dosedaj, 
vedno držati katoliških načel 
in praviil KSKJ. Kar lepo je 
bilo videti tako lepo število 
mož naenkrat pri obhajilni 
mizi. To je bilo na jbol j števil-
no skupno sv. obhajilo v naši 
cerkvi, ne samo za letos, am-
pak že od zadnje slovesnosti 
omenjenega društva, ki je bi-
la pred neka j leti. Č. g. žup-
nik je 'imel ob t e j priliki lep 

| -p- • ' • -1-- - *-• 

govor na člane, ki je tudi po-
hvalil nj ih delovanje, tako v 
korist podpore potrebnim čla-
nom kakor tudi, da so veliko 
pripomogli k začetku sloven-
ske naselbine in slovenske 
cerkve. 

Popoldne ob 3. uri je bila v 
bližnjem Calumet parku žofo-
metna igra ali baseball, k jer 
so se skušali naši "boostarj i" 
z jolietskimi. To je bila prva 
tovrstna igra v t e j sezoni, kc 
se bodo zopet baseball igralci 
KSKJ. lige borili za prven-
stvo. Lansko \leto smo imeli 
čast, da so naši baseball igral-
ci bili 'prvj. Kako bo letos, ne 
moremo še nič povedati. Upa-
nje pa imamo, da bomo tudi 
letos zmagali. Če pa ne zma-
gamo, zadnji pa tudi ne bomo. 
Ako pojde tako naprej , kakor 
se je začelo, bomo prav gotovo 
zopet prvi, ker prva .igra je 
dobljena, ko so naši igralci 
premagali jolietske 6 proti 3. 
Na obeh straneh so se hrabro 
držali, dokler ni Edw. Kučič 
pognal žogo tako daleč, da ga 
sedaj imenujemo "Home run 
king". Upamo, da bo ta častni 
naslov tudi obdržal sebi in o-
stalim "boostar jem" v čast, 
kakor tudi v čast celi naselbi-
ni, ker na dobre igralce je ce-
la naselbina iponosna. 

Zvečer se je pa praznovala 
v cerkveni dvorani vesela 40-
letnica že omenjenega društva 

. Vit. sv. Flor. Te slavnosti sta 
, se udeležila tudi gl. predsed-

nik KSKJ. Mr. Frank Opeka 
i iz Waukegana in gl. ta jnik 

Mr. Joseph Zalar iz Jolieta. 
; Oba sta v svojem govoru časti-
. tala društvu na dosedanjem 
. delovanju v korist bližnjega in 
i v korist cele naselbine, ker sa-
. dove društva uživa cela nasel-

bina. Oba govornika, kakor 
i tudi domači župnik Rev. Fa-
> ther Leo, ki je tudi govoril, so 
t bili burno pozdravljeni od 
t številnih navzočih, ki so na-
3 polnili dvorano. Po končanih 
/ govorih se je pričel "Minstrel 
- Show", katerega so izvajali 
i boostarji, k|i so prav mojster-
i sko izvajali vse točke in za-

bavali navzoče, da so ti imeli 
1 od smeha solzne oči. Med ob-
; činstvom v dvorani je bilo tir-
3 di več rojakov iz drugih nasel-
i bin, zlasti so se pokazali Jo-
. litčanje in Waukegančanje . 
i Celo La Sal lita je prišla. Ne 
. vem, k a j jo je prignalo, da je 
i prišla tako daleč. Želeli bi pa, 
. da bi še kater ikrat prišla k 
. nam in se veselila z nami v 
) nasii dvorani. — Pozdrav vsem 

bralcem in bralkam, tudi La 
Salliti, zlasti pa še našim 
Southchicažanom. 

, Novinar. 
o 

JUGOSLOV. ŽENA VABI NA 
SEJO 
So. Chicago, 111. 

Jugoslov. Žena v 6. distrik-
tu, v So. Chicagi, vabi vse svo-
je članice na .svojo sejo, ki bo 
v četrtek dne 1. juni ja ob 8. 
uri zvečer v cerkveni dvorani 
sv. Jur i ja . Seja je važna, zato 
ste članice prošene, da se seje 
vse udeležite. Na seji se bodo 
razpravl ja le razine koristne 
reči, ki se tičejo nas vseh, za-
to pridite vse. 

Jugoslovanska Žena. 
o 

VESELICA V KORIST 
CERKVE 

Colorado Springs, Colo. 
V soboto, dne 3. junija bo-

mo t u k a j imeli veselčo v ko-
rist cerkve Srca Jezusovega. 
Veselica bo na Robinson St. v 
Slov. Domu. Od blizu in daleč 
se vabijo rojaki in rojakinje , 
da posetijo to veselico. Godbo 
bomo imeli izvrstno, samo 
mladi bodo igralii iz Pueblo, 
Colo. Pridite tore j vsi, kate-
rim je le toliko mogoče, da nas 
bo več. — Na svidenje v sobo-
to, 3. juniija. John Vidmar. 

TO iS ONO 
HITLERJEVCI OBLJUBLJA-

JO POBOLJŠANJE 
Ženeva, Švica. —• Svet Zve-

ze narodov se je bavil koncem 
preteklega tedna s pritožbo 
Judov iz Zgornje Šlezije prot ; 

zatiranju od strani nemških 
fašistov. Pod pritiskom raz-
mer je nemška delegacija ob-
ljubila, da se bo to nehalo, 
ako se je sploh izvajalo, je 
pristavila. 

AVSTRIJA PREGANJA KO-
MUNISTE 

Dunaj, Avstrija. — Avstrij-
ska vlada je izdala posebno 
odredbo, s katero se razpušča 
komunistična stranka, in sicer 
"z ozirom na javno varnost". 
Ta stranka itak ni imela po-
sebne privlačne sile med pre-
bivalstvom; pri zadnjih volit-
vah je odnesla komaj en od-
stotek vseh glasov. 

o 
SPREVODNIKA SMATRALI 

ZA POLICISTA 
Chicago, 111. — Na povrat-

ku domov s svojega dela je 
sprevodnik cestne železnice 
A. Brown, 3752 No. Mozart 
Street, šel mimo neke hiše, 
pred katero si je dalo pet mo-
ških opraviti z nekim avtomo-
bilom ; očividno so ga name 
ravali ukrasti. Ko so zapazili 

, sprevodnika, so ga zar&di nje-
, gove modre uniforme zame-

njali s policistom, in eden od 
. njih zakliče: Policaj pr ihaja 
, — dajmo ga! Vsi so otvorili 
: ogenj na sprevodnika, ka,teri 
s pa se je srečno umaknil, dasi 
, je toča krogel žvižgala okrog 

njegove glave. Sosedje, ki so 
• jlih streli opozorili, so pričeli 
i streljati na bandite. ki so kon-

čno ušli, ne da bi izvršili na-
meravano tatvino. 

o 
VPLIV PREKLICA NA 

DAVKE 
Washington, D. C. — Z ozi-

rom na presenetljiv izid voli-
tev v državi New York o pre-
klicu prohibicije, k je r se je 
pretekli ponedeljek izrazilo g 
prebivalstvo v razmer ju 12 
proti 1 za preklic, se je v sre- ^ 
do izrazil predsednik Roose- js 
velt, da se bodo teda j , ko bo r j 
popolnoma odpravljena prohi- 1T 
bicija, lahko znižali, oziroma n 
tudi odpravili marskateri dav- u 
ki, ki so bili zadnje čase nalo-
ženi, v prvi vrsti pa sedaj na-
meravani davek 220 milijonov, g( 
ki bo služil, da se bodo plače- n 
vale obresti od vladnih bon- Sl 
dov, kateri bodo razpisani za 
uvedbo javnih del. s1 

o k 
PRED PREMIRJEM NA 

DALJNJEM VZHODU 
Tokio, Japonska. — Kakor s 

izgledi kažejo, se bo japon- j-
sko prodiranje v severno Ki-
tajsko ustavilo, ako bodo nam- jj 
reč pristali Kitajci na japonski 
predlog za premirje. Ta pred- z 
log govori, da se ustvari na o-
?emlju med mestom Peiping g 
in velikim kit. zidom me- ^ 
ja, preko katere ne smejo pre- ^ 
stopiti kitajske čete. Na ta na- cj 
čin bi ostal v japonski posesti 
precejšen del prave severne 
Kitajske, Kitajci pa bi .na- j 
sprotno obdržali svojo bivšo r 
prestolico Peiping, kakor tudi 
mesto Tientsin. 

o . s 

MRS. ROOSEVELT OBIŠČE r 
ZAPAD c 

l Washington, D. C. — V ne-
deljo, 4. junija, bo Mrs. Roo-

. sevelt odpotovala z aeropla- i 
nom v Kalifornijo. Potovala c 

> pa ne bo kot soproga predsecl- i 
nika, marveč samo kot mati 
svojega sina Elliotta, ki je v > 
Los Angeles višji uradnik ne- t 
ke aeroplanske družbe. Edini 
namen potovanja je, da ob i- i 

i šče tega svojega sina i'1 bodo 
torej odpadlli vsi uradni spre-

• jemi. Odklonila je zato mno- i 
. gobrojna povabila raznih se- 1 
. natorjev, županov in drugih 1 
. osebnosti, da jih obišče na svo-
. jem potu t j a . Ta povabila so ] 
- tako številna, da b!i Mrs. Roo- ; 

sevelt Sploh ne prišla v Kali-
fornijo, ako bi se hotela od-

[ zvati na vse. i 
o i 

JEZUITJE IN NJIHOVO 
DELO 

; Jezuitov je na svetu 22.337. 
L Ti imajo v svojih rokah 28 
, univerz s 24.609 slušatelji, 9 
- visokih misijonskih šol s 7000 
- dijaki in 211 drugih zavodov 

s 79.177 učenci. Sami njihovi 
i misijonarji imajo 35 takih 
. zavodov. — Jezuit je vodijo 26 
- astronomskih observatorijev, 
3 vzdržujejo 11 bolnišnic za go-
i bavce z 8000 gobavimi bolni-
i ki; dal je imajo 15 misijonskih 
i semenišč, 2337 misijonskih qol 
i s 300.000 (Učenci. Razen tega 
y vodijo še 110 misijonskih siro-
3 tišč z 11.500 reveži in 50 bol-
i nišnic, v katerih se zdravi in 
. oskrbuje 20.000 bolnikov... 

V zadregi — "Kako da ste 
še neka j časa tako zamišljeni, 
jospod Mežan?" 

" K a j bi ne bil! Le pomisli-
;e! Neki gospod, ki stanuje v 
sti hiši kakor mi, je neka j ko-
ristnega izumil — in zda j je 
noja žena dan za dnem nad 
nenoj, n a j tudi jaz k a j iz-
.imim." 

* * * 

Čudno vprašanje. — "Kak-
šen kraval pa je bil včeraj po-
noči pri vas? Mislil sem, da 
je bo strop udr i !" 

"Ah, to me je samo moja 
stara vprašala kje sem bil ta-
ko dolgo." 

* * * 

Tudi mogoče. — Žena : "Kje 
?i pa snoči že spet prikolovra-
tjl domov, mrcina g r d a ? " 

— Mož: "Zdi se mi, da oko-
li t re t je ure." 

— Žena : "Oho, meni se pa 
zdi, da je že bilo pe t !" 

— Mož: "Ampak ob treh 
sem bil čisto gotovo že pri vra-
tih... potem pa seveda... pre-
den sem odklenil, je bila mor-
da res že pet..." 

• * * 

Tudi tolažba. — "Misliš, da 
je to za smeh, če mi moja že-
na vedno pripoveduje o možu. 
ki ga je imela pred menoj " 

"Pr i ja te l j , ti še ne veš, kako 
si srečen! Moja žena mi pa ve-
nomer govori o možu, ki ga bo 
dobila za menoj." 

* 51= * 
Plešasti ženin — "Tinka," 

pravi mala Olgica svoji zaro-
čeni sestri, "tvoj zaročenec je 
pa plešast!" 

" K a j le misliš, Olgica, on 
vendar ni plešast, ampak ima 
samo tako vtisoko čelo." 

"Ampak on ima tudi zada j 
čelo." 

* * * 

Bog obvari. — "Papa, da-
nes smo se v šoli učili, da do-
bivajo živali vsako zimo nov 
kožuh." 

"Dečko, če mi tole zineš 
pred mamo, ti potrgam uše-
sa!" 

* * 

Saj ne bo dolgo — "Kaj , ti, 
imaš komaj osemnajst let, ho-
češ vzeti tega starega človeka 
in preživeti z njim vse svoje 
življenje ?" 

"Ne, samo vse njegovo živ- , 
l jenje." 

* * * 

Na postaji. — Kmetica pri 
b lagajni : "Prosim, karto za 
naza j . " 

"Kam ?" 
"No, to se razume, da zo-

pet semkaj !" 
* * -i* 

Brezverske žene, bi bile si-
gurno vse verne, če bi bila ve-
ra taka žavba, da bi jih po-
mlajevala. 

* * * 

Resnično pošten človek ni-
ma težave dokazati svoje po-
štenosti. 

"TARZAN IN ZLATI LEV" (22) (Metiopolitan Newspaper Service) Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS 

Na vrhu razpadlega zidovja visokih sten, ki 
so obdajale oparsko mesto je stala pošastna fi-
gura. Telo ji je bilo poraščeno skoro kakor go-
rili. '1>d%:gla«a se je razlikovala in bila je-po-
dobna ©tjasskemu divjaku. Bila je to oparsks 
straž?, ki so jo imeli nastavljeno oparski duhov-
niki. Razun Tarzana in,Ivane in nekaj Wazir-
cev v tem kraju še ni bilo kakega drugega člo-
veka. 

Čudno je bilo, da je med to grupo divjakov 
v Pparu živelo več mladih duhovnic, ki nihče 
ni vedel odkod so prihajale. Bile so to ženske, 
ki so se rade lepotičile in so. imeli v Oparskem 
mestu pozicijo nekih višjih bitij. Bile so neke 
duhovnice, katerim so se moški, ki so se nazi-
vali tudi duhovnike, pokorili. Velika duhovni, 
ca La je znana iz te povesti. Ta je bila med o-
parskimi prebivalci kakor boginja. Njena bese-
da je bila vse. 

Moški pa so bili v mestu Opar orjaki. Veliki, 
širokih pleč, kosmati, da so se komaj od goril 
razlikovali. Stražar na oparskem zidu je opazil, 
da se je približevala mestu neka skupina. Za-
rjul je v nekem rjovečem tonu in tekel na vso 
moč v notranjost oparskih stavb. Višji duhov-
niki so bili na dvorišču pod velikim drevesom, 
katere je došli stražar opozoril, da se bliža me-
stu skupina kakih petdeset mož, neznanih. 

Vsi so se ozrli na velikega duhovnika po ime-
nu Cadj, da spregovori. In on je začel: "Kdo bi 
bil? Tarzan je sicer obljubil, da pride pogle-
dati čez čas, če se ne bo veliki duhovnici La, 
kaj zalega zgodilo .Toda dozdaj ga še ni bilo 
in velika duhovnica je prepričana, da je že naj-
brže umrl. Pojdimo vsi, da vidimo, kdo se pre-
drzne prihajati v prepovedano mesto Opar." 
In dvignili so se in šli za stražarjem. Kaj prida 
zdaj? 

• — , — • — - - — • < 

DENAR • 
dostavljamo v Jugoslavijo in druge države 
točno in zanesljivo. Denar se dostavi direktno 
na dom po pošti brez odbitka. Včeraj so bile 
naše cene: 

Dinarji: Lire: 
Za $ 2.00 .... 95 dinarjev Za $ 6.75 100 lir 
" $ 5.00 .... 260 dinarjev " $ 13.20 200 lir 
" $ 9.30 .... 500 dinarjev " $ 19.50 300 lir 
" $10.00 ...- 535 dinarjev " $ 25.85 400 lir 
" $18.10 ,...10(50 dinarjev " $ 31.75 500 lir 
" $20.00 ....1115 dinarjev " $ 63.50 1000 lir 
" $50.00 ....2800 dinarjev " $126.00 2000 lir 

—.Pri večjih svotah dovolimo sorazmeren po-
pust. Pošiljamo tudi v ameriških dolarjih. 
Vsa pisma in denarne pošiljatve naslovite na : 

J o h n J e r i c l i 
i 

(V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1849 W. CERMAK RD. CHICAGO, ILL. 
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i Zapadna y j 
i Slovanska z ' v e z a 

D E N V E R , C O L O R A D O . \ 
i Naslov in imenik glavnih uradnikov. 

U P R A V N I O D B O R : 
j Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo. 
» Podpredsednik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Williams St., Denver, Colo. 
J Tajnik: Anthony Jeršin, 482S Washington St., Denver, Colo. 
) Blagajnik: Michael P. Horvat, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
! Vrhovai zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo, 
i N A D Z O R N I ODBOR: 
J Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
> 2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 
! 3. nadzornik: Joseph Škrabec, 412 W. New York Av., Canon City, Colo. 
! P O R O T N I O D B O R : 
! Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W. 22nd Place, Chicago, 111. 
J 2. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Messa Ave., Pueblo, Colo. 
> 3. porotnica: Rose Grebene, 873 E. 72nd St., Cleveland, Ohio. 
! 4. porotnik: Edvard Tomšič, Box 121, Farr, Colo. 
' S. porotnik: Pete* Blatnik, Box 286, Midvale, Utah. 
! URADNO GLASILO: 
! "Amerikanski Slovenec", 1849 W. 22nd St., Chicago, 111. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
' nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš- 1 

i nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine ,kakor tudi . 
| bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 
> Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru- 1 

| gih narodnosti, ki so zmo.'.ni angleškega jezika, da se ji priklopijo. , 
1 Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru- ' 
i] štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. < 
[ Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa | 
» pojasnila in potrebne listine. ' 
!| SLOVENCI, P R I S T O P A J T E V ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO! ! 
!L J: 

OFICIJELNO NAZNANILO DRUŠTVOM Z. S. Z., KI ŠTE-
JEJO MANJ KOT 50 ČLANOV, GLEDE SKUPNE VOLITVE 

DELEGATOV ZA PRIHODNJO REDNO KONVENCIJO 
Društvom, ki nimajo zadostnega števila članstva, da bi po-

slala delegata na prihodnjo redno konvencijo Z.S.Z., koja se 
prične dne 21. avgusta t. 1. v Pueblo, Colo., se tem potom urad. 
no naznanja, da so združena v svrho omenjene volitve, kakoi 
sledi: 

Društvo Zapadni Junaki št. 4 v Midvale, Utah, je združe-
no z društvom sv. Mihaela št. 22 v Tooele, Utah. Kandidat za 
delegata prvega društva je Dan RadoVich in drugega Joseph 
Gaspar. 

Društvo Zvon št. 6 v Colorado Springs, Colo., je združeno 
z društvom Marija Pomagaj št. 24 v Salida, Colo. Kandidata 
sta Michael Kapsch in Ariton Gaber, odnosno. 

Društvo sv. Janeza Nep. št. 11 v Rockvale, Colo., je zdru-
ženo z društvom Mi Slovenci št. 40 v Trinidad, Colo., in dru-
štvom Codoradska Roža št. 44 v Walsenburg, Colo. Kandidat, 
je so sledeči: Joe Linersick Jr., Mike Fatur in Frank J. Kafka, 
odnosno. 

Društvo Junaki št. 13 v Frontenac, Kansas, je združeno z 
društvom Lilija št. 31 v Scranton, Pa., društvom Brat je Slovani 
št. 34 v So. Brownsville, Pa., in društvom Slovenska Eduiost št. 
38 v Diamondville, Wyo. Kandidat je so sledeči: Anton Les-
jalc, Frank Vogrin, Jacob Jaksekovich in Frank Hren, odnosno 

Društvo Planinke št. 20 v Leadville, Colo., je združeno z 
društvom Royal Gorge d r e t e št. 46 v Canon City, Colo., in 
Pathf inder št. 47 v Ezra, 111. Kandidatinji sta Julia Lenar-
chie, Leadville, Colo., in Christine Konte, Canon City, Colo. 

Društvo Cleveland št. 23 je združeno z društvom Wash-
ington št. 32, oba društva v Cleveland, Ohio. Kandidata sta: 
Joseph Ponikvar in John Glavic, odnosno. 

Društvo Napredni Slovenci št. 25 v West Frankfort , 111., je 
združeno z društvom Svoboda št. 36 v So. Chicago, 111., in dr. 
Združeni Slovenci št. 43 v Waukegan, 111. Kandidata sta John 
Majdich, W. Frankfort , 111., in Mike Popovich, So. Chicago, 111. 

Društvo Cvetoči Nageljni št. 37 v Cle Elum, Wash., je 
združeno z društvom Hr/ibski Bratje št. 45 v Ruth, Nevada, in 
društvom Slovenski Sinovi št. 48 v Vancouver, B. C. Kandida 
t inja in kandidat je so: Amelia Žagar, Cle Elum, Wash.. Frank 
Turk, Ruth, Nevada, in John Zitko, Vancouver, B. C. 

Od ostalih društev pa do danes, dne 27. maja , nisem pre-
jel nobenega poročila, zato ne bodo imela kandidata za dele-
gata devete redne konvencije. 

Omenjena društva sem skušal združiti, kolikor mogoče, v 
bližini, vpoštevajoč razmere in število članstva. Društvo Path-
finder je združeno z dr. Royal Gorge Circle zato, ker ta dva 
društva sta edino angleško pošlujoča, ki nimata zadostnega 
števila članstva, da bi poslala svoje delegate, in ker oba dru-

štva nimata zadostnega števila skupaj , sem ista združil še z 
ženskim društvoma v Leadville, kaj t i dr. Iloyai Gorge Circle je 
tudi žensko društvo. 

Društva v Cle Elum, Wash., Ruth, Nevada, in Vancouver, 
B. C., so daleč narazen, toda, ker so vsa ti'l! postavila kandida-
te, mi ni preostajalo drugega, kot da se ista združijo v ome-
njeno svrho. 

Na vsa zgoraj omenjena društva bom poslal forme, na 
koje na j društveni /uradniki izpolnijo število članov, ki se bode 
udeležili prihodnje seje, kakor tudi število glasov za vsakega 
kandidata posebej. Te forme n a j tajniki vrnejo na gl. urad 
takoj po seji. 

Samo oni člani imajo pravico voliti za delegata, ki se bo-
do udeležili prihodnje seje. 

Z bratskim pozdravom, 
Anthony Jeršin, gl. tajnik Z.S.Z. 

O 
. 

I Dopisi lokalnih 
i 

društev 
K -
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OD DR. NAPREDNI SLO-

VENCI ŠT. 9 Z.S.Z. 
Canon City, Colo. 

Žalostno novico sporočam 
i danes iz naše naselbine, da je 
namreč po dvamesečnem trp-
ljenju umrl nadebudni mlade-
nič Leopold Lavriha, star ko-
maj 17 let. — Omenjeni se je 
19. marca podal s svojimi pri 
jatelji osem milj daleč na ne-
ko veselico, da se razveseli. — : 
Domov grede se je pokojni vo-
zil na avtomobilu nekega svo-
jega znanca, ki je pa vozil z 
divjo brzino.Pripetila se je ne- : 
sreča, da so se vsi skupaj pre-
vrnili in naš Leo-pold je oble- : 
žal nezavesten. Takoj po ne-
sreči so njegovi pri jatelj i pe-
ljali ponesrečenega v bolnico, 
k jer je zdravniik dognal, da je 
dobil zelo hude poškodbe in 
poteg vseh poškodb si je revež 
še zlomil hrbtenico. — Pokoj-
ni Leopold je bil močne posta-
ve, vendar tem hudim poškod-
bam ni bil kos. Izmučen do 
smrti je izdihnil svojo dušo 
21. maja . 

Pokojni Leopold je bil sin 
spoštovane in ugledne družine 
Mr.Frank in Mary Lovriha; O-
menjena družina je dobro za-
varovana pri naših slovenskih 
organizacijah in tako je bil 
tudi pokojni Leopold član 
dveh društev in sicer dr. Na-
predni Slovenci št. 9 ZSZ. in 
dr. Luna št. 239 SNPJ. Oba 
društva sta se skoro stoodstot-
no udeležila pogreba. Pa tudi 
yeiiko števiilo sorodnikov in 
pri jateljev je pokojnega 
spremljalo na zadnji poti na 
pokopališče dne 24. maja . — 
Pokojni zapušča žalostne star-
še, pe t bratov in dve sestri, ka-
terim izrekamo naše sožaije. 

Tukaj , dragi bralci, imamo 
zopet zgled, kako potrebno je 
podporno društvo, ker človek 
ne ve, k je in kako ga zadene 
nesreča, posebno pa še sedaj v 
dobi brezposelnosti, je dva-
krat hudo, v nesreči ti nobe-
den ne ipomaga. 

Naše društvo Napredni Slo-
venci je najmočnejše in obe-
nem najstarejše društvo v na-
ši naselbini, zato ga naj topleje 
priporočamo vsem rojakom in 

rojakinjam. Kateri še niste 
pri nobenem društvu, pristopi-
te v naše, ki deluje pod okri-
ljem ZSZ. za dobrobit svojega 
članstva. Naša ZSZ. temelji 
na zdravi in čvrsti podlagi. — 
Plačuje točno in pošteno vsem 
svojim članom in članicam vse 
podpore, do katerih so upra-
vičeni v smislu ustave in pra-
vil ZSZ. — Sobratski pozdrav. 

Joseph Skrabec. 
o 

IZ URADA DR. SV. KATA-
RINE ŠT. 29 Z.S.Z. 

Cleveland, O. 
Na zadnji seji dne 9. maja 

smo sklenite, da se članice 
polnoštevilno udeležijo pri-
hodnje seje dne 13. junija, ko 
bomo imele volitev delegati-
nje za prihodnjo konvencijo 
ZSZ., ki se vrši meseca avgu-
sta. Drage mi sosestre, prosim 
vas, da se res vse udeležite o-
menjene seje, ker to ni navad-
na mesečna seja, ampak je ve-
lko bolj zanimiva in tudi važ-
na, da si izberete dobro dele-
gatinjo, da ne boste potem 
kritizirate, tako in tako, če bi 
bila ona druga izvoljena, pa 
bi bilo boljše itd. Sedaj imate 
priliko, da pridete na sejo in 
same odločite, kako in kaj , z 
eno besedo, da same volite po 
vašem mišljenju. — Na zadnji 
seji je bilo tudi sklenjeno, da 
vsaka članica, katera se ne u-
deležii prihodnje seje 13. juni-
ja, zapade kazni 50c, katere 
piača v društveno blagajno.— 
Drage sosestre, poprimimo 
krepko skupaj in delajmo ter 
agitirajmo za nove članice, da 
bo naše društvo napredovalo. 
— Sesterski pozdrav. 

Rose Grebene, 3. gl. por. 
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TRAIL BLAZERS LODGE 
Denver, Colo. 

After weeks of hard work 
and careful planning the Trail 
Blazers will give its annual 
picnic that promises to be the 
largest event ever attempted 
by this lodge. 

This picnic will be held at 
Vasa Park, about three quart-
ers of a mile north of Lakeside 
Park, on the Arvada Road. It 

- " t, 
Razpošiljamo na vse kraje popolno-

ma garantirane 
S T A R O K R A J S K E KOSE, M O T I K E 

IN DRUGO O R O D J E . 

^ 
^ ft ^ 

Poštnino plačamo mi. 
Pošljite poštni money order z na-

ročnino. 
Motike ročno kovane, štajersko 

jeklo $1.15, in večje $1.25 
Kose zvane "Meteor" garantirane 

26—28—32 eol dolge $2.25 
Kose zvane Devil, samo 30—32 

eol dolge $1.40 
Kosišča lepa iz javorovega lesa....$1.90 
Klepalno orodje iz štajerskega je-

kla $1-90 
Brusi, bargamo 50c, večji 75c : 

Literne steklenice 75c, 2 litra $1.20 
Ribežni za repo, dva noža $1.20 

Naslov: 
S T E P H E N S T O N I C H 

Box 367-A, Chisholm, Minn. i 
SLOVENCEM IN HRVA-

TOM 
za popravo elektrike in vo-
dovodnih cevi po zelo nizki 
ceni se priporoča Martin 
Vuksinič, izvežban elektrik 
in plumber.— Naslov: 9785 
Ave. J. Telef. Regent 0209, 
So. Chicago, 111. 

V BLAG SPOMIN 
P R V E O B L E T N I C E S M R T I 

naše, nad vss ljubljen'' mamice, 

Mary Kern. 
Prvega junija je preteklo leto dni 
od kar ločili ste sc od nas. 
Tri Vaše hčere žalujemo po Vas 
zlata naša mamica Vi. 

Cvetlice bc no nas&dilc 
in gomilo Vašo okrasile, 
Vaše žalujoče hčere tri, 

, zlata naša mamica Vi. 

Nikoli Vas ne bomo pozabile, 
dokler bomo živele, 
Vaše žalujoče hčere tri, 
zlata naša mamica Vi. 

Žalujoči ostali: 

H E L E N KRALL, AGNES SEMEJA in MARY 
P E T E R N E L , hčere, in še mnogo ostalih sorod-
nikov. 

Gilbert, Minnesota. 

V SPOMIN 
P R V E O B L E T N I C E S M R T I 

našega nepozabljenega sopro&a ;.n očeta 

J o h n a H a j e r j a , 
ki je preminul dnp 30. maja, na dan kinčanja grobov leta 1932. 

Veliki Bog in Gospod, kako čudna so pota Tvoje previdnosti.. 
Na grob so danes uprte naše oči, — kjer ljubljeni soprog :n 

oče naš leži že letod ni. —. Prehitro predragi si se od nas poslo-
vil, — prekmalu nam grob tornni te je zakril. — Mirno in liho v 
grobu ležiš in čakaš vstajenja. . . — Nam ostalim oa je hudo ta 
teboj, — ker vc.no, da smo veliko izgubili — in tebe ne bomo 
nikdar ve?, nazai dobili.' . — Sijalo prelepo je takrat nam sonce, 

ko si se ti od nas poslovil. — A sonce za vedno je zašlo — 
vsaj za me — krr tebe več med živimi ni — in s tabo mi drugi 
soprog že v grobu leži. 

Saj umrli bomo enkrat vsi — in drug za drugim bomo šli. — 
Marija, takrat, ko nas pokliče Gospod, — prihiti nam ti na po- t 
moč. — O zemlja tihn. blagoslovljena, — v kateri truplo mojega 
soproga l<"ži, — le lahka mu bodi. — Gospod, Ti mu pa daj v miru 
počivati! — Veliko je za nas prestal skrbi, težav, — seda i rešen 
je tega. — Naj v miru pri Tebi o Bog zdaj počiva. — in Tvoja mu 
luč naj na veke gori. — Sai enkrat se zopet vidimo vsi, — tam 
gori nad zvezdami. — Do takrat nam grob tvoj pozabljen ne bo. 
— Krasili ga bomo s cvetjem, za ditšo pa tvoio molili. . . 

Žalujoči ostili: 

ANA MAJER, sobroga in otroci. 

Frederick, Colorado 30. maja 1933. 

is located right on the highway 
and can't possibly be missed. 

The date selected for this pic-
nic is Sunday, July 9th, the soc-
ond Sunday of July. 

As at all former events the 
Trail Blazers have given, we 
have had the trouble of accom-
modating the crowd and partic-
ular attention was placed to 
find a suitable site to hold this 
picnic this year. The committee 
in charge and a few officers 
upon investigating Vasa Park 
found it an ideal spot and made 
arrangements to hold our picnic 
at this place; however, if you 
will note the date has been post-
poned until July 9th in order 
that the committee will have 
time to present to olir friends 
an affa i r that will be on your 
mind for some time to come. 

The date is definite and will 
not be subject to further delay. 

And now a few words of de-
scription regarding Vasa Park. 
Upon entering this park which 
is comprized of a great number 
of square acres, you will note 
the beauty of its grounds for 
picnicers and swings and teeter-
totters galore for the children. 
There is ample room for park-
ing thousands of cars with lawn 
and shade trees everywhere and 
regardless of weather be it rain 
or shine the picnic can progress 
without delay. 

Another feature of this park 
is its lighting system. Our pic-
nic is due to begin Sunday morn-
ing and will continue until mid- , 
night. Refreshments of every 
nature will be served and facili-
ties for transportation will be 
arranged. There will be auto-
mobiles leaving and arriving at 
intervals of every half hour ana 
those who prefer going by Tram-
way, arrangements are being 
made with the company to han-
dle patrons at regular city fare. 
The Tram-car arrives at the 
station which is located at the 
edge of the park where they will 
be met by one of the committee. 

The admission to the park 
will bq 25c and will be entitled 
to dance as long as you prefer. 
The music will be furnished by 
a 7 piece orchestra . 

There will be checking at the 
park so you may be carefree to 
enjoy yourselves with safety. 

Please remember the date, 
July 9th, and everybody is in-
vited to attend. We hope to see 
all members out and bring your 
friends. Out-of-town members 
and friends will receive extra 
courtesies and committees will 
be« on hand to make introduc-
tions and make you feel at 
home. Watch this paper every 
week and explanations will be 
given to you about races, prizes 
and other features.. Hoping to 
meet you all there, I remain, 

Fraternally yours, 
Joseph A. Tezak. 

(Continued on page 4.) 

SLOVENCI IN SVETOVNA RAZ-
STAVA V CH1CAGI 

Važni dnevi in velike zanimivosti za ameriške Slovence bodo v 
času med 1. in 4. julijem. 

O glavnih zanimivostih, ki 
bodo na razpolago posetnikom 
svetovne razstave smo v glavnih 
potezah že govorili v tem listu. 
Naj povemo še to, da prvi otvo- j 
rit veil i dan dne 27. maja je po-
kazal velikansko zanimanje za 
razstavo med vsemi narodi. U- ' 
deležba je bila naravnost nepri-
čakovano velika in sodeč po pr-
vem otvoritvenem dnevu, bo 
vladalo velikansko neprekinjeno 
zanimanje za razstavo vse skozi 
t ja do 1. novembra, ko bo raz-
stava zaključena. 

O vsem kar smo navajali, da 
bo razstavljenega na razstavi, 
povdarjamo ponovno, da bo. to 
nekaj takega, da vsak, ki bo vi-
del, tega nikoli pozabil ne bo, 
niti mu ne bo nikdar žal, "da se 

i 
je razstave udeležil. Starejši bo-1 
do videli velikanski napredek v j 
tehniki raznih strok. Mlajši pa j 
bodo videli kaj ima svet in jim 
bo to služilo v svrho znanja za 
bodočnost. Okoristili se bed'.) | 
stari in mladi z vsem. kar bode 
videli na tej razstavi. 

Na podlagi tega prepričanja 
toplo priporočamo vsem, ki bo-
do le mogli, naj si razstavo o-[ 
gledajo. Res je, da bo morda j 
potovanje in drugo na razstave! 
stalo vsakega nekaj centov. To-j 
da, ali ne živimo samo enkrat 
in ali si ne delajo naravnost kri-
vico, Vsaj oni, ki morejo in sc 
v stanu, pa si takih zanimivih 
slučajev ne privoščijo? Priliko 
ima vsak, da si v takih slučajih 
svoje znanje obogati in tega si 
gotovo vsak želi. Zato pa, kdor 
le more na razstavo! Le na raj-
žo od blizu in daleč, da se ame-
riški Slovenci snidemo tudi na 
svetovni razstavi v Chicagi in si 
med seboj obudimo razne prijet-
ne stare spomine, kot prijatelji 
in znanci. 

Da bo poset ameriških Sloven-
cev na svetovni razstavi v Chi-
cagi bolj prijeten, se je ustano-
vil v Chicagi, kakor smo že po-
ročali Slovensko - amerikanski 
klub, ki bo skrbel za vso po-
strežbo za slovenske posetnike 
svetovne razstave. Mi vemo, da i 
večina bo potovala z automobili. 
z busi ali pa železnico. Ko bodo 
dospeli v Chicago, ki bo v tistih 
dneh velikega navala raznih po-
setnikov pravi Babilon, si bode 
gotovo želeli domače slovenske 
postrežbe, gotovo si bodo želeli 
prenočišča pri domačih sloven-
skih ljudeh bolj, kakor pa pri 
tujih. In da bo ta postrežba na 
mestu in v redu bo skrbel Slo-
vensko-amerikanski klub. 

Ta klub bo skrbel tudi za zu-
nanje goste, da bodo dobili slo-
venske vodiče, ki jim bodo raz-
kazali zanimivosti in glavne de-
le mesta^Chicago. Skrbel bo za 
automobilsko postrežbo in vse 
druge, kar je v takih slučajih 
potreba. 

Slovensko-amerikanski klub 
sedaj zbira imenik vseh stano-
vanj, ki so na razpolago pri slo-
venskih družinah v Chicagi. Ob-
enem pa že tudi tem potom u-
ljudno vabi vse rojake po Ame-
riki, ki se nameravajo udeležiti 
svetovne razstave, da se naj 
čimpreje javijo in priglasijo na 
klubovega oskrbnika za preno-
čišča na g. JosephaGregoricha. 
1849 W. Cermak Road, Chicago, 
Illinois, ter na j javijo, kedaj na-
meravajo priti v Chicago, koli-
ko jih pride, koliko časa, oz. dni 
nameravajo ostati v Chicagi. 
Sporoče naj, kako bodo prišli, 
ali z automobilom, ali z železni-
co, da jih bomo vedeli kako pri-
čakovati. Sporoče naj, želijo 
prenočišče pri slovenski družini, 
ali želijo, da jim rezerviramo so-
be na hotelih. Vabimo, da vsi, 
ki nameravajo posetiti svetovno 
razstavo ,to čimpreje storijo, da 
jih bo prenočišče in vse drugo 
v redu čakalo, ko pridejo v Chi-
cago. Opozarjamo, da vsi, ki so 
se že odločili, ali se bodo še te 
naslednje dneve, napravijo to-
zadevno priglasitev čimpreje in 
naj nikar vsega ne odlašajo za 
zadnje dneve, ker zadnje dneve 
in zadnje trenotke morda ne bo 
mogoče postreči onim, ki bodo 

zakasneli tako, kakor bi radi. 
Toraj hitite s priglasitvami 
čimpreje, tembolje. V vašo ko-
rist bo, ko bote imeli že v naprej 

I vse pripravljeno in v redu. Ti-
sti, ki to čitate, povejte to tudi 
onim, ki morda teh vrstic ne ci-

kajo. Opozorite jih na to. 
Ponovno pa povdarjamo, Slo-

vensko-amerikanski kub pri-
pravlja za ameriške slovenske 
posetnike razstave velike zani-
mivosti v dnevih med 1. in 4. 
julijem. Je to čas, ko nikjer ne 
bodo delali. 1. julij pade na so-
boto, potem nedelja, ponedeljek 
in 4. julij splošen in pomemben 
ameriški praznik ameriške ne-
odvisnosti bo v torek. Vse te 
štiri dni bo delo počivalo skoro 
gotovo vse povsod in ljudje bo-
do v tem času imeli več prilike, 
kakor kedaj drugače, da bodo 
pohiteli na razstavo. Tako bo 
tudi z našimi rojaki po raznih 
naselbinah. In za ta čas izrecno 
vabimo vse naše rojake iz vseh 
naselbin. Kdor se je že odločil, 
da poseti svetovno razstavo, te-
daj jo naj poseti v teh dneh. Dne 
2. julija bo tudi splošni jugoslo-
vanski dan na svetovni razstavi. 
Tedaj se bodo shajali amer. Slo^ 
venci od blizu in daleč. Sredi-
šče tega shajališča bo v sredi 
slovenske naselbine pri sv. Šte-
fanu v Chicagi. Slovensko-ame-
rikanski klub bo imel tu na raz-
polago domačo kuhinjo in do-
mačo slovensko gostilno^ kjer se 
bomo Slovenci prav po domače 
gostili in shajali. Po dnevi si bo-
do' rojaki ogledavali zanimivosti 
na razstavi, ob večerih to je 2., 
3. in 4. julija pa bomo imeli pre-
krasne programe, kakoršne na-
šemu narodu še niso bili na raz-
polago. Vse to bo v kratkem po-
drobneje oglašeno in čitatelje že 
danes opozarjamo na to. 

Dne 2. in 3. julija bodo kras-
ni programi v Chicagi. Za 4. ju-
lija pa že skrbi Slovensko-ame-
rikanski klub, da aranžira vseh 
slovenskih posetnikov, ki pride-
jo od blizu in daleč na razstavo 
izlet na ameriške slovenske 
Brezje v Lemont h Mariji Po-
magaj. Takrat na 4. julija bo 
praznik slovenskega sestanka 
na lemontskem griču pri Mariji 
Pomagaj. Ta sestanek oz. izlet 
na slovenske Brezje v Ameriki 
bo pa čisto svojevrsten in se bo 
razlikoval od vseh dosedanjih 
po svojih zanimivostih. Ker je 
nam naš agilni predsednik Roo-
sevelt priboril nazaj pivo — ječ-
menovec, tudi tega ne bo manj-
kalo na griču. Naj prvo z jut ra j 
bo ob 10. uri po solnčnem času 
sv. maša na griču za vse izlet-
nike v krasni lurški kapeli, ka-
tero so zgradili oo. frančiškan je 
na griču pri jezeru. Po maši pa 
se bo razvila domača zabava iz-
letnikov. Pod košatimi hrasti se 
bodo vrteli mladi janci na raž-
nju, kakor nekdaj pri Treh fa-
rah v prelepi Belokrajini. Poleg 
teh tudi mladi pujski, kar vse 
bo nudilo fin prigrizek. Tako 
bomo izletniki obudili na tem se-
stanku prelepe spomine r.a ena-
ke sestanke v starem kraju, ka-
terih se vsi tako radi in z vese-
ljem spominjamo. Zato že samo 
radi tega izleta opozarjamo vse 
ameriške Slovence, ki namera-
vajo posetiti svetovno razstavo, 
da si naj uredijo svoj čas, da 
pridejo na razstavo v času med 
1. in 4. julijem. Ne zamudite 
slovenskih programov v teh 
dneh! 

Vsi čimpreje napravite svoje 
načrte in se čimpreje prijavite 
Slovensko-amerikanskemu klu-
bu, kakor smo že zgoraj sveto-
vali in povdarjali. 

Slovenci, pridite polnoštevil-
no na svetovno razstavo v Chi-
cago ! 

Človek ima veliko kred itn 
in veljave pri drugih največ-
krat takra t , ko takc-ga kredi-
ta in veljave ne potrebuje. 

# * 1 * 

Osel, pravijo, da gro same 
: enkrat na led; i iudje pa več-
i krat, ker jih skušnje ničesar 
i ne nauče. 
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Bled in Briksen 
Josip Lavtižar. 

ZGODOVINSKA POVEST IZ 17. STOLETJA. 

• f l ^ VSy — K Z J C "'—J ' ^ ~ 

Noč je padla na zemljo, ko so se pripeljali 
do blejskega jezera. Na neskončnih nebeških 
prostorih so migljale zvezde, ki jih je po imenu 
našteval Herman Fink svojima tovarišema ta j -
niku Kolbu in Tomažu Dornu. Dorn je stano-
val na Bohinjski Beli, danes pa je bil tako do-
bre volje, da je spremljal gospode prav do Ble-
da. 

"Poglejte, gospod Dom, proti severnemu ne-
bu," je začel Fink razlagati grajskemu lovcu. 
"Ta svetla zvezda, ki jo obdajajo štiri druge 
manj svetle, je Kasiopea. Pred nekaj leti so vi-
deli blizu Kasiopeje novo, še bolj svetlo zvezdo 
kakor je Venus, pa je sijala samo 17 mesecev 
in potem izginila za vselej." 

Dorn je poslušal in molčal. 
"Ako pogledate še bolj proti severu, boste 

opazili drugo, tudi precej svetlo zvezdo, ki ji 
pravimo Herkules. V njegovem spremstvu je 
227 manjših tovarišic, ki jih dobro oko lahko 
razloči. Vi imate gotovo ostre oči. Kadar 
boste imeli čas, jih preštejte; vam bo v veliko 
zabavo." 

Dorn je samo poslušal in molčal, mislil pa je, 
da jih ne bo nikdar štel. 

"Oh vzhodni strani od Herkula miglja zvez-
da z irhenom Lira, zapadna od Herkula pa opa-
zite zvezno skupino, ki ji pravijo Krona. Vsa 
skupina je zvezana v podobi kroga, odtod ime 
Krona. Najbolj vidna zvezda te družbe je 
Gemma, kar pomeni biser. Lesketa se kot 
najf inejše izbrušen žlahten kamen." 

Lovec se je dolgočasil, ker je govoril Fink v 
precej učenjaškem tonu. Z večjim zanima-
njem pa ga je poslušal škofov tajnik Kolb, ker 
je poznal Finka še iz Briksna kot strokovnjaka 
v zvezd oslov j u. 

Pr i tej priliki se je spomnil Dorn tistega zim-
skega večera leta 1625, ko je šel v družbi 
Pre tnar ja iz Zagoric in Cebularja iz Spodnjih 
Gorij iz Radovljice na Bled. Po poti so ogle-
dovali zvezdo repatico in se spomnjali Finka, 
ki je že takra t bival na blejskem gradu in z 
daljnogledom opazoval to nebeško prikazen. 

"Vprašal bi vas, gospod Fink, kakšne posle-
dice je imela tista čudna zvezda z dolgo in ši-
roko metlo?" .je poizvedoval Dorn od zvezdo-
slovca. 

"Pa še prav hude in jih ima še zdaj," je raz-
lagal Fink. "To veste, da t ra ja vojna v če-
ških in nemških deželah že deset let, pa nič ne 
kaže, da bi bil kmalu konec. Eni pravijo, da 
bo t ra ja la še dvajset let. Ne držim preveč na 
prerokovanja iz znamenj na nebu, nekaj pa ven-
dar. Nobena stvar ni tako očitna kakor zvez-
de. Vidijo jih vsi l judje na svetu, zato napo-
vedovanje prihodnjosti iz nj ih znamenj ni brez 
pomena. Vsi stari narodi so bili prepričani, 
da imajo zvezde vpliv na človeško usodo. Tudi 
rimski cesarji so bili tega mnenja. Ne smemo 
pa iti predaleč. Znano je, da cerkveni očetje 
zanikujejo vpliv zvezd na človeška dejanja. 
Pravijo namreč, da taki nazori nasprotujejo 
naši prosti volji." 

Fink bi bil še veliko govoril o tej zadevi, pa 
ni bilo mogoče, ker se je družba tačas že pripe-
ljala do blejskega gradu. 

13. Ljubljanski škof Tomaž Hren na Bledu. 

Čeprav sta se škofa Welsberg in Hren prija-
teljsko poslovila, je bilo vendar Hrenu hudo, 
da ni mogel doseči sporazuma glede duhovnih 
pravic na otoku blejskega jezera. 

Ni ga pa težila samo ta skrb, temveč ga je 

f 
vznemirjalo tudi splošno žalostno stanje na d 
Kranjskem. Kakor je bil po eni strani vesel, a 
da je luteranstvo skoro popolnoma prenehalo, \ 
tako ga je po drugi strani mučila misel o veli- t 
kem oškodovanju ljudstva zaradi dolgotrajne v 
vojske. Vsak dan so dohajala poročila o vred- ^ 
nostnem padanju denarja in o naraščanju dra- n 
ginje. Vojska ni hotela ponehati, in prav v 
tistih časih je nastalo usodno geslo: "Vojska 
n a j preživlja vojsko." Več evropskih držav je t 
bilo zapletenih vanjo. Tudi po ljubljanskih t 
ulicah je pel boben, ki je klical mladeniče in t 
može. za dobro plačo v Wallensteinov tabor. ^ 
Stroške so morale plačevati seveda posamezne ^ 
dežele, poleg tega pa še sprejemati podivjane c 
žolnirje v nastanitev in prezimovanje. Več- ^ 
krat so bili med domačimi prebivalci in med c 
vojaki zbranimi iz vseh vetrov skupaj, krvavi £ 
spopadi, ker so vojaki preveč oblastno nasto r 
pali. Po pravici so se ljudje domačih vojakov ( 
prav tako bali kot sovražnikov. In kakšna je 
bila šele moralna pokvarjenost! ^ 

Vse to je stopalo Hrenu pred oči in težko mu 
je bilo pri srcu. Vrh tega je bil že precej v 5 
letih in tudi slabega zdravja. Več tednov je 
ležal v postelji zaradi protina; kadar pa je mo- i 
gel, je zahajal v toplice Doberna na Spodnjem 
Štajerskem. 

Tomaž Hren je bil rojen kot sin uglednih 
meščanskih staršev v Ljubljani 13. novembra 
1560. Študiral je v Gradcu, na Dunaju in v < 
Padovi. Leta 1588. ga je sekovski škof Bren-
ner v Sekovi na Zgornjem Štajerskem posvetil 
v mašnika. V Ljubljani je bil Hren stolni ka-
nonik in pridigar. Imel je prav tisto službo, 
ki jo je imel nekdaj Primož Trubar. Ljubljan-
ski škof je postal leta 1598. Bil je mož izred-
ne delovnosti in odločnosti ter velik bojevnik 
proti luteranstvu. Večkrat so ga krivoverci 
napadli na javnih cestah. V Kamniku so ob 
neki priliki ponoči streljali v njegovo sobo. 
Kljub temu je ostal neustrašen ter zastavil čast 
in poštenje, da je le dosegel, kar je dobrega na-
meraval. 

Značaja je bil veselega, ljubil šalo in dovtip, 
velikodušno podpiral dijake in umetnike ter za-
pustil sloves pobožnega in apostolskega cerkve-
nega kneza. Umrl je leta 1630. Pokopali so 
ga v ljubljanski stolnici. Ko so leta 1701. po-
drli stolnico, so prenesli njegovo truplo v Gor-
nji grad, kjer označuje k ra j njegovega počitka 
kamenita plošča z vdolbenimi besedami: "Ego 
autem hie exspecto resurrectionem mortuorum 
et vitam venturi saeculi." (Jaz pa tukaj priča-
kujem vstajenje mrtvih in življenje prihodnje 
dobe.) 

Toliko o osebnosti velikega škofa. 
"Kaj pa," tako je premišljeval Hren v svoji 

sobi dalje, "kaj pa, če bi govoril z Welsbergom 
še enkrat o ti sporni točki? Da, še enkrat ho-
čem ž njim govoriti. Vrnil mu bom obisk, ka-
kor sem mu obljubil in se 'peljal k njemu na 
Bled. Ne grem lahko od doma, toda stvar za-
služi, da se potrudim zanjo. Saj je prišel 
Welsberg tudi s tem namenom s Tirolskega." 

Sedel je k pisalni mizi in sporočil škofu, da 
ga bo obiskal 17. avgusta ob 5. popoldne na 
Ble4u.Potem je poklical služabnika in mu dal 
pismo z dostavkom, na j ga takoj odpošlje na 
Bled. 

(Dalje prih.) 
o 

K a t o l i š k i S l o v e n c i o g l a š a j U 
» v o j e p r i r e d i t v e v " A m f t r i k a n -
» t e m S l o v e n c u " ! 

K r TISKARNA 

^AMERIKANSKI SLOVENEC^ 
izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmeraejših cenah. Mnogi so se o 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

D r u š t v a — T r g o v c i — P o s a m e z n i k i 

dobijo v naši tiskarni vedno solidno in točno postrežbo. Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premalo. 

k. Amerikanski Slovenec A 
M B N k 1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. J B ^ 

(Continued from page 3.) o1 
ESSAY CONTEST . si 

Denver, Colo j'j 

Come on you juveniles, keep $] 
the mailman busy! If you have tl 
not as yet entered the contest n 

.you are invited to do so. I t is y, 
very simple, — just write a e; 
short story of what you know g, 
of the WSA, — when it was 
organized, — where, — for a 
what purpose, — what it does tl 
for its members, •— the juvenile 
department, — and so on. Quite 
a story can be written of the 
VSA. It is worthwhile writing 
this story; the three best stories 
win $1.00 each, and the next 
best five stories each win one tl 
month's free dues. 

Any member of our juvenile w 
department it eligible to enter 
the contest. You are permitted a 
to seek assistance of any mem-
ber of the Adult lodges in pre-jh 
paring this essay but the actual 
writing of it must be in the p 
contestant's own handwriting. 
Write on one side of the paper t\ 
only and make it is short as pos-
sible. Neatness, spelling, pen- g 
manship and such things will be 
considered in the judging. f 

The judges for the contest 
will be Bros. Eugene Veraldi, s 
Joseph Shaball and Joseph Te- ih 
zak. The contest will close on 
July 1st, 1933. Bring or mail t 
your essay to Geo. J. Mirosla- c 
vich, 3724 Williams Street, 
Denver, Colorado. f 

Who will be the f irst and 1 
which city will send in the most 
essays? We wonder! 1 

While you are doing all of 
this you can stop out and help 
the lodge in .your city win one 

of the prizes in the member-
ship contest for the most new 
juvenile members. Remember, 
there are three prizes — $7.50, 
$5.00 and $2.50—for the lodges 
that secure the most new juve-
nile members by June 30, and 
you will get at the time 50c. for 
each and every new member you 
got to join. 

Parents and adult members 
are urged to help the kiddies in 
these contests. 

o 
ARE YOU AN ACTIVE 

MEMBER? 
Denver, Colo. 

Are you an active member— 
the kind that 's liked so well? 

Or are you just contented 
with the badge on your lapel? 

Do you attend the meetings 
and mingle with the flock? 

Or, brother, do you stay at 
home—to criticize and knock? 

SaV, do you take an active 
part to help the work along, 

Or are you satisfied to be 
the kind that "just belongs"? 

Do you ever go and visit that 
good brother who is sick; 

Or leave the work to just a 
few—then talk about the clique? 

There's quite a program 
scheduled that We're sure you've 
heard about; 

And we'll appreciate it if you, 
too, will come up and help us 
out. 

So, come out to our meetings 
and give help with hand and 
heart. 

Don't you be 'just a member', 
but take an active part. 

Just think this over, won't 
you? 

V JUGOSLAVIJO 
Prijetno je potovati na Hamburg-American Line 
parnikih v kateremkoli času, kajti opremljeni so z 

S T A B I L I Z A T O R J I 
(Anti-Roll Tanks) 

ki zmanjšajo guganje parnika na minimum. 
liedna tedenska odplutja iz New Yorka v Hamburg 

s hitrimi železniškimi zvezami do Jugoslavije. 

OD NEW YORKA DO flj — - g j r r j 
1 LJUBLJANE IN NAZAJ "H5 I / I ^ ^ 

TRETJI RAZRED ® 

S [ L ^ . Za podrobnosti vp ra ša j t e kateregakoli 
lokalnega ag-inta ali ^ ^ s H g g j j j ^ j 

, j •ramMiiilMafiir ••num. ^^^^tmmmmmmmmm 

H A M B U R G - A M E R I C A N L I N E 
177 N. MICHIGAN AVENUE. CHICAGO, I L L I N O I S 

I V A B I L O 
Vsi oni naši rojaki po Ameriki, ki se nameravajo 

udeležiti svetovne razstave v Chicagi, so uljudno vablje-
ni, da se čimpreje priglasijo za prenočišča na Slovensko-
amerikanski klub. 

Nihče naj s priglasitvijo ne čaka na zadnje dni, ker 
takrat bo naval velik in ne bo m o g o č e rezervirati preno-
čišč, kakor sedaj. 

Za praktično uporabo objavljamo spodaj tozadevni 
kupon, katerega izpolnite, izrežite ter ga pošljite na 
urad našega Kluba. 

— KUPON ZA PRIJAVO, ZA PRENOČIŠČA ITD,— 
SLOVENSKO-AMERIKANSKI KLUB, 

1849 West Cermak Road, Chicago, 111. 

Cenjeni: — Podpisani prosim, da mi rezervirate stanovanje za časa 
mojega bivanja v Chicagi na razstavi. 

V Chicago pridem dne 

Tam ostanem. dni 

Z menoj pride še 

Nas ho skupaj 

Pridemo z autojem ali železnico 

Želim za auto garažo 

Želim, da oskrbuje hrano Kljub? 

Želim prenočišče pri slovenski družini ali na hotelu? 

Podpis. 

Naslov: 

Mesto: „ 

And see the right f rom wrong. 
Won't you be an active mem-

ber, 
Rather than to 'just belong'? 

(Author Unknown.) 
o 

LETALO BODOČNOSTI 
Na letališču Heston pri Lon-

donu sta predvajala dva av-
strijska graditelja novo letalo, 
ki sta mu dala ime "Revoplan" 
in ki na j bi bilo letalo bodočno-
sti. Aparat se lahko dvigne nav-
pično in lahko pristane isto ta-
ko na določenem prostoru. V 
primeru, da ima motor kakšen 
defekt, pristane brez težave. 

Konstrukcija letala sestoji v 
glavnem iz velikega navpičnega 
propelerja in dveh velikih kril, 
ki sta podobni metuljim peru-
tim in tako tudi delujeta. S te-
mi perutmi je mogoče letati v 
poljubno smer. Motor 35 k. s. 
daje aparatu brzino 120 km na 
uro, posebna priprava pa skrbi 
za to, da se ne more prekucniti. 
Ce se motor ustavi, se pričnejo 
krila vrteti v nasprotno smer in 
letalo se pogreza s histrostjo o-
bičajnega padala proti zemlji. 

Prednost nove konstrukcije 
je tudi ta, da ne zahteva od pi-
lota nobenih posebnih študij o 
letalu. Z enim samim vzvodom 
za krmarjenje in enim vzvodom 
za motor leti, kamor koli hoče. 

Prve poskusne modele sta 
konstrukterja, Raoul Hafner in 
Bruno Nagler, preizkusila na 
Dunaju. Uspehi so bili tako do-
bri, da se je za nj i ju izum za-
interesiral neki angleški fi-
nančni konsorcij, ki jima je dal 
sredstva za zgraditev velikega 
aparata. Ta aparat so sedaj 
preizkusili v Londonu in uspeh 
je bil ta, da bodo letala pričeli 

1 izdelovati v seriji. 
o-

Katoliški Slovenci, oglašajte 
svoje prireditve v "Amerikan-
ikem Slovencu"! 

POZOR! 
Na tisoče Slovence? 

J f f l f l ^ i l S f m ' n ^ r v a t o v se mi je 
zahvalilo za m o j a 

t^sT" l a M a r zdravila, katera so ra-
z n a jboljšim uspe-

hom, kakor za lase 
cMwIIM'-''1' reumatizem, rane, in 
sSi&S

 za vse

 ^
ruge 

aHRf in notranjne bolezni 
Mnogi mi pišejo, da je moj brezplačni 
:enik vreden za bolnega človeka na<! 
*500. — Zaradi tega je potrebno, da 
Vsakdo takoj piše po moj brezplačni 
•enik za moja REGISTRIRANA it 
GARANTIRANA ZDRAVILA. 

JAKOB WAHClC, 
1436 E. 95th St.. Cleveland. Ohi< 

UTRINKI 

Ako hočeš k a j važnega in 
velikega poduzeti, nikar ne 
deli svojih moči. 

* * 

Bolje je storitfi eno stvar 
dobro, kakor veliko reči slabo 
ali površno. 

* * • 

Katoliški Slovenski podpi-
ra j t e in širite svoje katoliško 
časopisje! 

* * * 

Pri jatel j i so kakor denar. 
Najprvo je treba znati, kako 
jih pridobiti potem pa tudi ka-
ko jih obdržati. 

* * * 

Serriični l jud je se ne smeje-
jo nikdar odkritosrčno, raz-
ven na stroške svojega bli-
žnjega. 

* * * 

Ženske so man j nevarne 
kot mošk/i, te navadno pre je 
povedo, kakor k a j store. 

% * * 

Popularnost je navadno 
draž ja in stane več, kakor pa 
je 'v resnici vredna. 

* * * 

Kdo ve, k je počiva miljon-
ski fond, ki so ga zbrali od 
slovenskih delavcev lawndal-
skJ socialisti? 

Bodi dober in darežljiv pa 
boš srečen, če tudi ne bogat. 

jZA STARI KRAJ 
i 

' Starokrajskim potnikom nud'm sle-
deča skupna potovanja: 

27. maja—lie de France na Havre 
27. maja—lie de France na Havre 

1 17. junija—Ue de France na Havre 
5. julija—Aquitania na Cherbourg 

Lahko pa potujete na vsakem dru-
gem parniku in ob vsakem drugem ea-
rn. Mi zastopamo vse važne linije. 

Pišite po naš vozni red parnikov in 
:ene karti 
CENE ZA D E N A R N E P O Š I L J K E : 

' Za $ .1.00 Din 165 — Za $ 0 75.... 100 Lir 
! Za 5.00—Din 260 — Za 13.20 200 Li r 
. Za 9.30 D i n r.00 — Za 19.50..... 800 Lir 
1 Za 10.00 .Din 535 — Za 25.85 400 I. ir 
• Za 18.10_.Din 1000 — Za 31.75..... 500 Lir 

Za 20.00_....Din 1115 — Za G3 50 1000 Lir 
Za 50.00.....Din 2800 -«• Za 126.00 2000 Lir 

Pr i večj ih zneskih sorazmeren popust . 

> Ker se cene sedaj hitro menjajo, so 
6 navedene cene podvržene spremembi, 
. gori ali doli. — Pošiljamo tudi v do-
i larjih. 
1 Vse pošiljke naslovite na: 

i LEO ZAKRAJSEK 
> General Travel Service 

1359 Second Avenue, 
NEW YORK, N. Y. 

11 > 11 b • 11 h • ] 1111 > 1,1 r 1L -11 • 1II ;< 11111,1111 L: b H M J J11MIM11111111111M1111111111111111111111111L J11 b 11M11 i i 111:1LIHI b M11S < 11111 b: 11:1L! 1M1! IM M t; 1M111M1L! I b M J11! II11 ] i r -

VELIKI POLETNI IZLET V STARI KRAJ 
pod osebnim vodstvom se vrši na slavnem brzoparniku 

A Q U I T A N I A 
od 

CUNARD LINIJE 
5. JULIJA 

Našim potnikom tega skupnega potovanja se nudijo izbrane kabine 
l z modernimi napravami, po našem okusu pripravljena hrana ter mnoge 
f druge posebne ugodnosti. 

Karte I I I . razreda stanejo: do Cherbourga $86.50, do Ljubljane 
^ $15.84 več, do Zagreba $17.43 več, do Trsta $100,— Returkarte pa sta-
| nejo: do Cherbourga $146.50. do Ljubljane ali Zagreba $182., do Trsta 
1 $164.50. Davek posebej. 

Pišite nam DO letak z vsemi drugimi potrebnimi informacijami in 
I slikami. 
^ lllftlt jR Vsa pisma glede teh potovanj naslovite na 

I , ' j jpA. LEO ZAKRAJŠEK 
1 MiPsSljilrtfc General Travel Service 
I m M 1359 Second Avenue - New York, N. Y. 

| W R 4 CUNARD LINE 

Tscob Gerend Furn i ture Co. 
704-706 West 8th Street. Sheboygan, Wii. 

Priporočamo naš pogrebni zarod. Dobite nas podnevi in ponoči. 
Imamo tudi vsakovrstno pohištvo po zmernih cenah. 

Telefon: 377-J — 4080.W. 

• • " - • • i 

Č I S T O M L E K O ZA VAŠE ZDRAVJE, 
ZA VAŠE OTROKE IN ZA CELO DRUŽINO, 

— iz — 

Wencel's Dairy Products 
2380-82 Blue Island Avenue, Chicago, Illinois 

Telefon Roosevelt 8673 

Na razpolago vam za vaše zdravje v svejih novih modernih 
svetlih mlekarskih prostorih. 

* i . i 


